
X X V I .  évfo lya Pécs, 1898. péntek, m árcius hó 18. 6 3 -ik  szám .

ElAflxttétl á ra k :g^ésc érre • • 10 írt — kr. Félévre • • • ő * — » Negyedévre • 2 * í»0 *
Egy hóra • • • — » 8ö * Egyes számi ára 4 kr.Klatféhlvatsl i
PÉCSETT, l á r i M t c a  1. t i .
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szemben,
hová as előfizetések és a 
lap szétküldésére vonatkozó 

felszólalások intézendők.

P O L I T I K A I  N A P I L A P
Szerkesztői iroőes

PÉCSETT, H lr U -a t c a l .s i .
a kir. tábla ételiemében, 

hová a lap szellemi részé 
illető minden közlemény in­

tézendő.

Kéziratot vissza nem adunkHirdetéseket
a kiadóhivatal vesz föl.

Ferdítések.
Pécs, 1898. március 17.Váratlanul nagy és örvendetes ará­nyokat öltött március 15-ikéuek ünneplése országszerte s különösen a fóvárosbau csa­pongóit az általános lelkesedés közel azok­hoz a régiókhoz, a melyek az ötveu év előtti március idusának történelmi jelentő­ségei biztosítottak örök időkre.Nem vélünk csalódni, a mikor ennek a lelkesedésnek tüntetésszerü nyilvánulását jórészt Bánffy báró ama szerencsétlen fogá­sának a számlájára Írjuk, a melylyel a nemzet áltál már egy fél század óta ünneppé avatott eme napnak jelentőségét elsikkasz­tani iparkodott s valóságos április járatást kísérlett meg a nemzettel egy oly napnak nemzeti ünneppé való kijelölésével, a mely­nek eddig kívüle senki azt a jelentő­séget nem tulajdonította, hotry ünneplés tárgya legyen.Nemzeti ünnepet csak a nemzet köz- érzülete állapíthat meg, az olyan parla­menti többség, a mely nem a nemzet köz- érzületének kifolyása, hasztalan erőlködik a nemzet eszményeitől idegen kormány parancsszavára a nemzeti akarat bélyeget ráütni, érzelmeket, lelkesedést többségi szavazattal senkibe beledisputálni nem lehet, sőt ellenkezőleg, az ilyen erőltetésnek mindig az az ered menye, hogy a közérzület csak megerősödik abban az irányzatában, a mely­ből parancsszóra kitéríteni akarják.Érezte ezt a ferde helyzetet a kor-

A „Pécsi Figyelő" tárcája.

Falusi emberek.
— A «Pécsi Figyelő* eredeti tárcája —Pántos Mihálynak szép haza, udvara van, a lain felső végén. Tisztaság, rend van az egész udvarban, a kertben, az istállóban pedig olyan négy pejkó ropogtatja az abrakot, hogy követvalasztáskor még a nagyságos képviselő ur kocsija elé sem lehetne különbet kívánni.Meglátszik az egész háztájékon, hogy iparkodó, szorgalmas ember a gazda, a ki utánalat a munkának s nem tátott szájjal varja, hogy a sült galamb belerepüljön.Izmos, tagbaszakadt ember ö kigyelme, a ki, ha ünnepnaponként kekbe öltözve el­ballag a templomba, bizony nem néz ki egy cseppet sem hátrábbvalónak, mint akar Berkes biró uram, a mivel pedig nagyot mond az ember, mert a bírónak a fél falu határa ma­radt ju'S gyanánt az öreg Berkesről, a ki rossz ember hírében állott ugyan s nagyon sok pas- sus nélküli ló fordult meg az istállójában és még több idegen bélyeggel ellátott ökör húsát mérték ki a mészárszékében, mégsem került sohasem a vármegye házába. Némelyek ugyan |

mánypárti sajtó is, midőn a kormány által mellőztetni szándékolt eddigi nemzeti ünnep megülésére megindult nagyarányú előké­születeket látta s észrevette, hogy milyen kiáltó ellentét készül érvényesülni az igazi nemzeti ünnep, meg a hivatalosan paran­csolt újdonsült ünnep között.Látva azt a nagy lelkesülést, a mely a nemzeti hagyományok által szentesített régi nemzeti ünnep előkészületeiben már országszerte megnyilatkozott, egyszerre alább hagytak a március 15. jelentőségé­nek fumigálásával, hanem hagyományos ősi szokás szerint fordítottak egyet a köpö­nyegen s maguk is ünneplőbe öltöztek, elismervén azt, hogy mégsem egészen vak a nemzet, mikor a negyvennyolcas alko­tások emlékének megülésére a március 15-ikét választja.Az általános nemzeti lelkesedés tehát a félszázados jubileum napján i'inet diadalt aratott, kiverte pozíciójuk hói az álaposto­lokat, kik egy más ünnep becsempészésé­vel a népakarat érvényesülésének útját akarták állni. Most már nem maradt egyéb védekezésük a visszavonulás fedezésére, mint előtérbe tolni ismét a koronát s az áprilisi ünneplést azzal okolni meg, hogy akkor a nemzet a koronával együtt ünnepelhet.Nos hát ez nagyon gyenge védekezés annak a merényletnek az igazolására, hogy a nemzetet ismét szembeállították a koro­nával. Hát ugyan inért ne ünnepelhetett volna a korona március idusán a nemzet­tel együtt, hisz ugyanazok az alkotásokazt beszelik, hogy járt volna u kenne gyak­ran oda, hanem mindig teli bugyellárissal ment he s üressel jött haza, hanem hát ez lehet csak amolyan szóbeszéd is, nincs mit adni rá, különösen most, a mikor mar régen a föld alatt nyugszik.Három pap volt a temetésén, a város­ból jött ki egy négy ló aital vont, Iámul be- ezüstözött gyászkocsi és sirt a búcsúztató elmondásakor minden asszonyi teremtés azon a temetésen. Mar hogy sírtak volna az öreg plébános ur gyönyörű beszédén akkor is, ha mindjárt az öreg Csicsa cigány temetésén tar­totta volna is, azt megint nem kell keresni, elég az hozzá, hogy lefolyt a temetés akku- rátosan, hangos sirások közben ; sok nénémasz- szonynak meg akkor is meg-meg kellett tö­rő Igetni némelykor a szemét, mikor a halotti tort ülve, a sok pecsenyét, meg kalácsot fo­gyasztani segített a szomorkodó Berkes Fe­rencnek.Mert csak egymaga volt Ferenc életben az elhunyt családjából. Asszony, gyerek mind kivándorolt már előbb a temetőbe a nagy, cserepes tetejű házból, egyedül ő kisérte gyász­fátyolos kalapban apjának koporsóját a mos­tani szomorú eset alkalmából.Kmbernyi ember volt már, a katonasor alul régen kijárta apja az uraknál, nem ismert soha parancsolót maga fölött, legénykorában

nyertek áprilisban királyi szentesítést, a melyek március 15-ikén érvényesültek s a melyekhez a korona is már márciusban hozzájárult. De a kormáuyrudon ülő g-yász- magyarkáknak sem erejük, sem akaratuk nem oly erős, hogy a koronát a nemzethez való közeledésre bírni csak meg is kísérel­jék ; az ő egész politikájuk abban csúcso­sodik ki, hogy a nemzetet kényszerítsék mindig a meghátrálásra a koronának nagy­részt csak az ö áliojalitástól megzavarodott agyukban kísértő aggályai előtt.De hát most az egyszer a nemzet nem hátrált meg, mert nem látott ellen­tétet a korona és a március 15-ikén ér­vényre jutott nemzeti akarat között; ráfog­ják tehát most, hogy a kormánynak esze ágában sem volt ennek a napnak a jelen­tőségét kicsinyleni, sőt a kormánypártnak egyik közlönye, mely magát előkelőnek tartja, mert finom papírra van nyomtatva, a „ Politikai Hetiszemle*, legutóbbi szamá­ban egyenesen kijelenti, hogy .minden magyar kormány komoly hazafiui köteles­ségének fogja tartani, hogy a nemzeti tár­sadalom által évek óta nagy lelkesedéssel megünnepelt március idusa továbbra is öröm- és ünnepnapja legyen és maradjon a magyarnak, s hogy a kormány továbbra is ernyedetlen hazafiui lelkesedéssel kész támogatni azt az irányzatot, a malyuek alapján a magyar társadalom önszántából és spontán buzgalmából nemzeti ünneppé avatta a március idusát.ttN«»s. ha a Deák Ferenc egy paragra-meg legtöbb volt a pénze, legnagyobb az ereje minden pajtása közölt.Mert a mi az igazság, azt mégis meg kell mondani, hogy bizony már nem huszo- ket-huszonhárom éves volt Ferenc sem, hat igv mondhatja az ember, hogy túl van mar a legénységén, de azért még sem vitt asszonyt a házhoz, mert úgy mondjak, hogy az apja nem akarta engedni, hogy a szegény, de szép Köntös Julist elvegye, más meg ö neki nem kellett s hogy aztán a Köntös Julcsa Fántos Mihályné lett, még szóba sem igen állt a ffhér cselédekkel, ha nagyon muszáj nem volt.Most ugyan már a lakmározás közben arról suttogott egy-két öregebb, beszédesebb asszonynép, hogy na, elkövetkezett ám a Fán­tos Mihály gazdanak is a nehéz élete, mert most már nincs az öreg Berkes, a ki segítsen az asszonyától eltiltani Ferencet : némelyik már a temetés alatt is meglátott egyetmást :— Úgy ám, szomszédasszony lelkem, evvel a két látó szememmel láttam, hogy a míg az apja koporsója után ballagott, akkor is mindig félre-iélre nézett a Fántos Mihály- néra, a Julis meg olyankor mindig úgy lesü­tötte a szemét, úgy elvörösödött, mintha már is oka volna ra, pedig eddig ugyan nem igen lehet, mert én ugyancsak megügyelem minden járását-menését, hanem ezután lesz, bizonyo­san lesz, már szinte látom is; de ne beszél-



1898. március 18K M2fusos sajtótörvénye került volna a törvény­tárba, a mely szerint a sajtónak minden szabad, csak hazudnia nem, akkor ugyan rósz napok várnának a fentisztelt cikk Író­jára, mert ennél nagyobb elferdítése az igazságnak nem egyhamar került ki a sajtó gépe alól.Hát mivel mutatta meg a kormány, hogy hazafias kötelességének tartja március 15-ikének ünnepi mivoltát megőrizni s a magyar társadalomnak e mellett megnyi- Î latkozott irányzatát támogatni ? Talán azzal, hogy a közfelfogással ellentétben az április 
1 1 -ikét iktatta nemzeti ünnep gyanánt a törvénykönyvbe ; vagy azzal, hogy sem maga, sem semmiféle közege a március 15-ikének ünneplésében részt nem vett ?Helybeli kormánypárti laptársunk is ostoba ellenzéki gyanúsításnak nevezte csak pár nap előtt a független sajtónak azt a jóslását, hoay a hivatalos Magyarország nem fog résztvenni a március 15-ikének ünneplésében. Nos hát, nevezzen meg ked­ves laptársunk csak egyetleu állami hiva­talt is az országban, melynek épületén március 15-ikén nemzeti zászló lengett, avagy talán tud megnevezni egyetlen állami hivatalt, a mely akar testületileg, akár csak a hivatalfőnök által is képviselve részt vett volna az ünneplés bármely ak­tusában.A törvényhatósági tisztviselők igenis részt vettek, de ezt is csak annak köszön­hetjük, hogy közhatósági jellegüket nem a kormánytól, hanem a törvényhatóságban egyesült közönségtől nyerték. Következzék be csak a minden mameluk lélek által oly forrón óhajtott államosítás, majd nem lát­juk még hírmondóját sem a törvényható­sági tisztviselőknek nemzeti ünnepeinken, mert hisz nálunk a kormányok abból az ellentétből szoktak élősködni, a inelvet aVnemzet és uralkodó között mesterségesen táplálni meg nem szűnnek.Úgy tudják csak fentartaui masukat a hatalomban, hogy a maguk és kreatú­ráik számára monopolizálják a királyhüsó-

zeti ideáljait forradalmi tendenciával rágal­mazzák meg a trón előtt.De akkor legalább ne ferdítsék el az igazságot s ne hirdessék lefelé, hogy ők is a nemzettel tartanak, mikor ez lelkese­déssel ünnepli a maga ideáljait, hisz vi­selkedésük úgyis napnál fényesebben cáfolja meg ezt a hazugságot.

P É C S I  F I G Y E L Ő

Mohács az ö vasutjáért.
— Saját tudósitónktól. —Még csak alig egy hónapja, hogy lapunk azzal a hírrel lepte meg Baranyamegyének keleti részén fekvő községeit, hogy uj vasutat kapnak, inég hozzá nem is valami helyiérdekű vasutacskát, hanem nagyot. Annak idején mi hoztuk először azt a hírt, hogy a Budapesti Hitelbank hozzáfogott a Budapest-Szerajevoi vasúti vonalnak Báltaszék-Mohács-B.-Monostor közötti vonalszakasz építéséhez, ille'.ve traszi- rozásához és hogy ez a vállalat oly biztos kezekben van, hogy annak keresztülvitele most már többé nem szenved kétséget.Ugyanis Miskolci Gyulának, az eszéki ipar- és kereskedelmi kamara elnökének, a ki mohácsi születésű, megkeresésére lolvó hő 15-én délelőtt Mohácson a városházán nagy értekezlet volt, melyre a polgárság összes intézői, minden irányadó lérfia megjelent. Képviselve volt az ügyvédi kar, földbirtokos, kereskedő, iparos és földmives osztály igen szép számban, mikor 

Toldi/ Ignác, Mohács város törekvő bírája, üdvözölvén a megjelenteket, előterjesztő az összejövetel célját, mozgalmat indítani az iránt, hogy a Báttaszék-Monostor között építeni ter­vezett vasutat ki is vigyék. Miskolci Gyula, az eszéki keresk. és iparkamara elnöke, német nyelven, hosszasabb beszédben indokolja azt a szükséget, mely az egyenes irányt követeli kiépíteni és nem a kerülőt. Lelkes szavakban festi azt a helyzetet, melybe Mohács juthat, ha megkapja a vonalat, kimutatván egyúttal azt az óriási kárt, amit Mohács szenvedne, ha elüttetnék tőle. De — úgymond — itt nem is az a kérdés, egyik város kapja-e meg, vagy a másik, mivel forgalmi, politikai, katonai magasabb szempontok egyedül és tisztán a mellett szólnak, hogy az egyenes irány épít­tessék ki. Beszédét, melyet gyakori éljenzések szakítottak meg, azzal végezi, hogy ébredjen Mohács és agitáljon az egyenes irány mellett, apécsi küldöttséget ellensúlyozandó, meneszszen a—jünk róla szomszédasszony, lelkem, ne szólj szám, nem táj fejem.S bizony majdnem igaza is volt annak a szapora nyelvű öreg asszonynak ; mert Ber­kes Ferenc a mig a temetés tartott, bizony sűrűn rajta felejtette a szemét a még mindig szép Köntös Julison ; a tor alkalmával is, a mint lehajtott, komoly fővel ült az asztalnál, mindig arra az asszonyra gondolt s mikor kikisérte az utolsó vendéget is és lefeküdt egyedül a nagy, tágas szobában, meghalt ap­jának alakja mellett mindig szeme előtt volt a Julisé is, a kit valamikor régen magának akart, a kit az a szigorú, nyakas öreg ember eltiltott tőle örökre, kemény szóval, nehéz fenyegetéssel.Azóta nem is igen törte magát Julis után, észrevette, hogy a katonáskodásból hazakerült, deli Pántos Miska jár furulyázni az ablaka alá s a lánynak csak ugv ragyog, nevet a két szeme, mikor a lakodalmakon Miska vitte el táncolni, mig ö vele csak olyan egyformán járta, mint akármelyik utolsó zsellérlegénynyel.A lakodalmukra ugyan elment, a meny­asszonytáncot is eljárta vele s olyan ropogós tizes bankót tett a násznagy előtt álló tányérba, a melyiken még csak egy akkora gyűrődés sem volt, mint a körömfeketéje, hanem azóta meg csak egy szól sem váltott vele, az urával meg csak a községházán, a hol az, mint ta­

nácsbeli, gyakran megfordult és a bírónak, Ferencnek, nem lehetett ötét sem elkerülni, ha a többivel szóba állott.Aztán amint mindezeket még egyszer vé­giggondolva. kiverte az izzadság a tornyos nyo- szolyában, nem bírta tovább kiáltani, hanem felkelt, nyakába kerítette a meleg, nehéz bun­dát s kilépett a sólet, csendes éjszakába.Az utcán egyenesen felleié haladt egészen a Fántos Mihályék hazáig; ott megállóit az ablak alatt, csendesen hallgatózott egy darabig s aztán leült a lócara. két tenyerébe hajtotta a fejét, a melyben úgy forrott, küzdött a sok jó és rossz gondolat, erős mellét csaknem szét­feszítette a nehéz lelekzetvélel, úgy, hogy oda- oda szorította erős, kérges tenyerét nyugtalan­kodó szive fölé.Aztán amint ott ült a sötétben, egyszer csak mozgást hall az istálló felől; három em­beri alakot lát, amint vezetik ki a szalmával teleszórt udvarra a Fántos Mihály négy szép pej lovat. Kettőt már be is fogtak a kocsiba, a másik kettőt meg a saráglyához kötik s az egyik ember óvatosan akarja felnyitni a kaput, hogy azon kihajtsanak, vágtatva, sietve, hogy utol ne érhesse őket a gazda, ha álmából fel­riasztaná a szekérzörgés.Ezt már nem tudja elnézni ; felugrik a pádról, lehajilja válláról a nehéz subát, s az I óluiosvegu nehéz bottal lesújt a kaput nyitó

kereskedelmi miniszterhez küldöttséget. (Lel­kes éljenzés.)
Német Lipót örömmel üdvözli az elölte szóló kamarai elnököt, csatlakozik annak érve­léséhez. Az egybegvült polgárság aggodalom­mal néz elé a lehetetlennek látszó irányváltoz­tatásnak, ami életkérdés Mohácsra nézve. Emlé­keztet a Budapest-Zimonyi vasút kiépítése előtti mozgalmakra, úgy jártunk, hogy elütöttek tőle. Nekünk most sem szabad bíznunk, habár ez­úttal különös érdekek is parancsolják a rövi­déül) utat ; helyesli, hu a pécsi mozgalommal szemben Mohács is mozog; a megye szivétől nem veszi rossz néven azt a törekvést, meiv- lyel magához igyekszik szívni a — lehetetlent, de Baranyamegye két járásának is vannak érdekei és ez »a rövidebb irány*, a melyért a megyének is tenni kötelessége.
Jdgits József orsz. képviselő, ügyvéd szin­tén csatlakozik az előtte szólóknak az egyenes irány mellett megnyilatkozott véleményéhez. Ő nem veszi rossz néven a pécsiektől a mozgal­mat, de Mohács öntentartási rugója jogosulttá teszi a mohácsiaknak szervezkedését is. Nem látja oly szürkének a helyzetet, a Báttaszék- pécsi iránynak müépitészeli szempontból rop­pant akadályokkal kellene megküzdenie és ez a vonal hosszabbodása az üzemre is lényeges kihatással, hátránynyal lenne ; nem is meri feltételezni, hogy természetellenes módon meg­változtatnák az iránvt, mindamellett menesz-• *tendönek tart egy küldöttséget és mindent elkell követni, a mennvit az adott helyzetben# •  *tenni lehet. A szakszerűnek mondható besze­det élénk tetszés és éljenzés kisérte.
M arg ita i Péter szintén hozzájárul az elölte szólók véleményéhez és érveléseihez, de pótolni kívánja azt azzal, hogy tekintettel arra, miszerint nem a kormány építi a vasutat, ha­nem magán vállalat, ugyanazon küldöttség a Hitelbank vezérférfiainál. igazgatóságánál is kérvényezzen.
Stdjevits János földbirtokos azt kívánja, hogy a küldöttség nem Eszékkel együttesen, hanem külön kérvényezzen, egyúttal vonja bele Tolnamegye érdekeltségét, nemkülönben Ba­ranyamegye három, a pecsváradi, mohácsi es baranyavári járásának érdekelt községeit és földbirtokosait.A küldöttség összeállítására nézve abban történt megállapodás, hogy elnöklő biró által nyomtatásban adott lelhivasban csatlakozásra

9kérendők lel az imént jelzett érdekkörök, nem­különben szívesen látja a szomszédközségek részéről is az önként csatlakozókat. Kögtön jelentkeztek a küldöttségben részt venni: Jd-emberre, úgy, hogy az egy jajkiáltással hanyatt e>ik a kapuszárny melle. Aztán a kocsihoz rohan és a meglepett rablókat kezdi üt legelni hatalmas csapásokkal, mire kifut a házból Pantos Mihály is s csakhamar gúzsba kötik az ellenállni alig tudó embereket.Másnap aztun nagy újságot látnak a falu­beliek. Zsandárok jöttek a varosból s szuro- nyos puskák között kisérték el a három bi­lincsbe vert embert és a sok, bámész nép mind csudálkozva magyarázza egymásnak, hogy a biró milyen bátran rohanta meg a rablókat, hogy ütötte le az elsőt egyetlen csapassa!.Pantos Mihály is bement a nagy. tágas szobába úgy esteliden, mikor Berkes Ferenc egyedül, szomorúan üldögélt ott, s megköszönte a szives segítséget, megszorította erős, barna kezével annak kezét, Ferenc pedig lesütötte szemeit az ö őszinte, becsületes szemei elöl.Hanem egy kis idő múlva még egyszer megrázta a Mihály kezét, szomorú mosolygás­sal nézett reá, aztan csak annyit mondott :
9—  Jól van jól Mihály, hiszen inasnak is megtettem volna, neked meg azt kívánom, hogy ne találjak máskor is ilyen időben érni a ha­zad elé . .Azután még akart volna mondani vala­mit, de csak annyit tett hozzá:— Áldjon meg az Isten mindnyájatokat.T e t s i  Is t v á n *
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<jits József, Stájevits János, W olf Zsigmond, 
Német Lipót és még vagy 50-en.Végül Miskolczi Gyula úgy a saját, mint 
Pfeiffer Gyula s a többi eszéki küldöttek ne­vében meleg szavakkal köszöni azt a szives fogadtatást, melylyel őket és eszméiket logadta Mohács város, kijelenti, hogy vöket nem Pécs elleni működés hozta Mohácsra, hanem legna­gyobb részben szülővárosának érdeke, mert a mozgalom ilyenkor mulasztás lenne ; —  kívánja, hogy Eszék és Mohács a testvéresülés utján találkozzanak és haladjanak, bocsánatot kér azért, hogy nem anyanyelvén, hanem német nyelven érintkezett az értekezlettel, nem felej­tette ö azt el, úgymond, hanem a magyarok­kal való eddigi ritka érintkezése miatt gyakor­latlan.Miután elnöklő Toldy Ignác városbiró szép szavakban köszönetét mond a szlavóniai kül­dötteknek, őket a testvéries barátságra kérvén fel, kijelentette, hogy a küldöttség már a leg­közelebb menni fog és kéri, hogy minél szá­mosabban, tüntető nagy számban vegyenek abban részt.

H í r e k .
Pécs, 1898. március 17.

A l a g ú t  a  g i b r a l t á r i  t e n g e r s z o r o ­
s o n  Á t.Berlier, a hires francia mérnök, ki a Szajnán át már két alagutat épített, most inter­kontinentális alagutat tervez, mely a gibraltari tengerszoroson át szárazlöldi összeköttetést lé­tesítene Európa és Afrika között. Herlier sze­rint ez alagút megvalósításával Franciaországra az a nagy előny hárulna, hogy az anyaor­szágból Spanyolországon és Marokkón át vas­úton lehetne jutni Algirba, Marokkót pedig könnyebben hozzáférhetővé lehetne tenni az európai civilizáció részére, melytől eddigelé csaknem teljesen elzárkózott. E dologból azon­ban Franciaországnak az volna a legfontosabb hogy Angliával való háborúja esetén Algírral az érintkezést az alaguton át továbbra is f'en- tarthatná, a mit a tengeren a hatalmas angol flotta könnyen megakadályozhat.A tengerszoros a legszűkebb helyen 14 km. széles. Itt a tenger 600 méter mély, a mi az alagút építésére nézve nagyon kedve­zőtlen. Ezen oknál fogva Berlier a tenger alatti utat tovább keletre a vasquerosi öböl (Spanyolország) és Tanger (Marokkó) között akarja kiépíteni. Itt a tenger átlagos mélysége csak 400 méter. Ily módon a két vágányra tervezett csöves alagút (Herlier rendszere) hossza a tenger alatt 32 km., az európai és au-ikai oldalon szükséges lejárókkal együtt pedig 41 km. volna 25 °/0o maximális emel­kedés mellett. A kontinentális vasutakkal való összeköttetés az európai oldalon az Algesirason és Tarifán át vezető spanyol vonal által, az afrikai oldalon pedig a Tangertől Ceutan, Tetuanon, Melillant (Marokkó) Nemoursug (Al­gír) épitendö vasút áltál létesittetnék, a mely utóbbi vonal Flericennél csatlakoznék a már meglévő algíri vasúthálózathoz. Ezen vasút építési költségei 90 millió frankkal vannak elő­irányozva. A mi magát az alagutat illeti, Her­lier azt hiszi, hogy azt az ő uj rendszerével folyóméterenként 3Ö0Ü frank költséggel, vagyis összesen 123 millió frankkal kiépítheti, úgy, hogy az egész vállalkozás nem kevesebb, mint 225 millió frankba kerülne. Az építési mun­kaiatok 8 esztendőt vennének igénybe, mint­hogy tervező felteszi, hogy évenkint mindegyik oldalon 2— 2 km.-rel lehetne előre haladni.E merész terv a francia szaksajtóban nem talál osztatlan lelkesedésre. Egyesek igen skeptikusan ítélik meg a dolgot. Ha a térképre tekintünk, tényleg alig tarthatjuk hihetőnek, hogy a személy- és teherforgalom Franciaor­szágból Algirba, erre az ép oly félreeső, mint költséges útra volna terelhető. A technikai tervezetnél még merészebbek Herlier becslései

a jövedelmezőségre vonatkozólag. Szerinte naponkint 600 utast és 700 tonna árut véve alapul, az évi bevételek az alagút részére 7 millió, a szárazföldi ut részére 6.2 millió, ösz- szesen tehát 13.2 millió frankkal irányozhatók elő. Ez a becslés bizonyára tulmagas és a mostani kedvezőtlen viszonyokból nem lehet a Berlier által remélt forgalmi emelkedésre következtetni.
N a p ir e n d  1 8 0 8 . m á rciu s  1 8 -á n .

Naptár s péntek, márc. 18. — Róm. kath. : 
Eduárd. — Prot. : Sándor. — Görög-kel. : (márc. 
6 .) Amar. — Zsidó : Adar 24. — Nap kél 8  óra 53 perckor ; nyugszik 5 óra 52 perckor. — Hold 
kél reggel 3 óra 53 perckor ; nyugszik délután 1 óra 
28 perckor.

Időjárás : hőmérséklet 7 5 Celsius fok meleg ; 
légnyomás [754. — Kilátás : a központi meteorologiai 
intézet jelzése szerint enyhe idő, változó felhőzet, he- 
lyenkint csapadék várható.

Színház : »Nőszabó«, bohózat.

— (Uj p ü s p ö k i n y a r a ló .)  Mintértesülünk, Hetyci Sámuel megyéspüspök, Nádasd helyett uj nyaralót választott magá nak. A püspök Szent-Lászlón fog nyaralni, a hová Nádasdról már kezdik is áthordani a berendezést. Az uj nyaralóhely Hosszuhetény mellett a Zengő-hegv alján, megyénk legkisebb részén van s igy bizonyára kellemesen tô  ja ott magát érezni megyés püspökünk, ki ezzel is tanúságát adja a minden szép és jó iránti szereletének s a természet szépségeiben való gyönyörűségének !
— ( P á ly á z a t o k .)  A paksi járásbí­róságnál és a bonyhádi járásbíróságnál segéd- telekkönyvvezetői állás van üresedésben. Pá- lvázati kérvénvek két hét alatt adandók am •szegzárdi kir. törvényszékhez. — A pécsi ítélő­tábla kerületében több joggyakornoki állás van üresedésben. Pályázati kérvények 15 nap alatt Blaskovich István kir. táblai elnökhöz adandók be. — A mohácsi járásbíróságnál második állandó szerb horvát hites tolmácsi állás szerveztetett. Kérvények folyó hó 28-ig adandók be Sávéi Kálmán, kúriai biró, tör­vényszéki elnökhöz.
— ( H a y d n  o r a tó r iu m  C h ik a g ó -  

b a n  p é c s i szerep lő k k el*) Itt a bizony­ság rá, hogy Pécs nemsokára az egész világon hires lesz énekeseiről s az innen idegenbe ke­rült jóhangu énekesek ott is elismerést és dicsőséget aratnak. Heberics Imrének, a » Pécsi Dalárda* alelnökének címére érkezett a napok­ban egy kis füzet Amerikából, mely referál arról, hogy Chikagóban is előadták legutóbb a Haydn .Évszakok# cirnü nagy oratóriumát s a solo férfiénekesek nevei között két, Pécsett is jól ismert név olvasható ; az egyik J illy  Alajos, volt pécsi ügyvédé, a másik Erszt, szintén egykori pécsi lakosé.
— ( P á l i n k a  h e l y e t t  m é r e g . ) 

M olnár  István, kocsis, ma reggel a honvéd- hadapródiskolahoz szállított téglákat. Ott az egyik épületnél egy kis ablakban egy üveget vett észre. Gondolta, hogy valamelyik munkás rejtette oda a pálinkáját s nyomban kedvet kapott rá, hogy jót húzzon az üvegből s igy tréfálja meg az illetőt, a ki ha megszomjazik, üresen fogja találni a pálinkás üveget. Fel is vette az üveget Jelhajtotta a tartalmát. Egy kortvot nvelt azonban csak le belőle, merti •egyszerre forogni kezdett vele a világ és ki­köpte a szájéból a veszedelmes italt, a mely korán sem volt pálinka, hanem — méreg. Só­sav, a mit a bádogosok használnak a munká­

hoz. A póruljárt ember erre segítségért kiabált és elmondta, hogy mérget ivott. Az építési ve­zetőség erre a szerencsétlenül járt embert be­vitette a városi közkórházba és az esetről je­lentést tettek a rendőrségnél is, honnan Selényi Antal, ügyeletes rendörbiztos ment ki a kór­házba és kihallgatta a beteget, a ki természe­tesen csakis saját vigyázatlanságának és kap­zsiságának köszönheti a szerencsétlenségét. Nagy baja különben nincs s pár nap múlva kijöhet a kórházból.
— (Farosa  végrendelet.) Prim m er Ferenc, ócsárdi gazda, hétfőn még ép egész­ségben végezte dolgait a gazdaságban, délután kihajtotta teheneit a kútra itatni s mikor azok összeveszve, egymást öklelni kezdették, közéjük ment, hogy elválaszsza őket. Azonban vesztére, mert az egyik tehén úgy halántékon szúrta szarvával, hogy életéhez nem volt re­mény s igy kedden végrendeletet csinált, mely­ben négy-ötezer forint értékű vagyonának felét feleségére, felét pedig szomszédjára hagyta, mint a kivel mindig jó barátságban élt s a ki sokszor volt segélyére a munkában. Szer­dán meg is halt Primmer és temetésén ott könyezett a szomszédja is, kinek nem lehet oka panaszkodni, hogy manapság már nincs jutalma az igaz barátságnak.
— (N agy  rész ié t m ellett) folyt le tegnap délután Eyedy Sándor, görcsönyi bérlő feleségének temetése, hol a gyászszer­tartást Szauter Antal, görcsönyi plébános vé­gezte Kulcsár János garéi, M olnár Márton pellérdi plébánosok és K a in  Ábel, bogdásai káplán segédkezése mellett. A környékről és Pécsről is igen sokan voltak ott a temetésen ; igy Pécsről Geiger Dezső és Kosztr János, trvszéki birák, Vaniss Sándor főbíró, dr. Ró- 

naky Kálmán, árvaszéki ülnök, Igalics, megyei főpénztárnok, Nick  Alajos, Egry  Béla és Fischer Ferenc ügyvédek és még többen, a kik rész­vétükkel enyhíteni iparkodtak a mélyen súj­tott férjnek bánatát.
— (IJj templom.) A szakadáthi róm. kath. hívek templomot építtetnek. A templom alapkövét vasárnap tették le fényes egyházi ünnepség mellett, melyet a megyés püspök megbízásából Streicher Péter, högyészi plébá­nos végzett. Az uj templom alaptőkéje ada­kozások folytán gyűlt egybe s többek közt 

Wajdits Gyula és Szemcnyey Mihály irodalmi munkáik jövedelmét áldozták a templomépités céljaira.
(Jegyzői vizsga.) Baranvavár-megye területére nézve a szokásos tavaszi jegyzői vizsgálatok jövő hó 25- és 26*án tar­tatnak meg Pécsett, a vármegyeházán. Jelent­kezni lehet az alispáni hivatalban április 5-ig.

— (A  tüzhalá l küszöbén.) A tüz- haláltól mentett meg Németbólyban egy sze­gény öreg vak asszonyt Szinkovkh Károly mohácsi főszolgabíró. A főszolgabíró hivatalos útjában haladt végig a községben kocsijával, mikor egy házból segélykiáltásokat hallott. Nyomban behatolt a házba s ott találta az öreg asszonyt, kinek ruhája lángban állott és ha a íöbiró segélykiáltásait meg nem hallja és égő ruháit el nem loesoltatja, bizonyára halálosan össze is égett volna, mert egyedül volt otthon. Így is olyan súlyos égési sebeket szenvedett, hogy be kellett szállítani Mohácsra, a László-küzkórházba, ápolás végett.

w m
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_  ( K a t ó n a t i t s t e k  p á r b a ja ) . Teg­

nap délután 4 és 5 óra között kardpárbajt 
vívott két katonatiszt a honvédlovassági lak­
tanyában. Darnay  Flóris és Veiaer Antal 17. 
honvédgyalogezredbeli hadnagyok, kik a lo­
vassági tanfolyamra vannak Pécsre vezényelve, 
voltak a küzdő felek. A párbajnál Veizer An­
tal sebesült meg a jobb karján, elég súlyosan. 
Most lakásán ápolják.

— (Beletet.) Könnyen végzetessé vál­
ható baleset ért Zókon egy fiatal paraszt 
legényt. Építéshez szolgáló gerendákat szállí­
tott egy társával, s mikor a gerendákat a 
kocsiról lerakták, akkor érte a váratlan sze­
rencsétlenség. Mig társa a kocsin volt, addig 
ő a földön segített egy nagy gerendát leemelni 
s a vállát akarta alátenni, hogy úgy könnyeb­
ben birja. A gerenda azonban megcsúszott és 
a fiatal, húszéves Sevcrta Mihályt fején találta. 
A vér rögtön elborította a legényt, a kit 
eszméletlen állapotban vittek haza. Otthon 
azonban csakhamar jobban lett s bár vagy 
egy hétig megfekszi az ágyat, komolyabb kö­
vetkezményekkel nem jár rá nézve a baleset.

— (Csőd e g y  h agyaték  ellen.'
Néhai Fuchs József, volt pécsi ügynök hagya­
téka ellen a csődöt a pécsi kir. törvényszék 
mint csődbíróság elrendelte. Csödbiztos Jobst 
Béla, dr. törvényszéki biró ; tömeggondnok 
Csigó János ügyvéd, helyettes tömeggondnok 
Günsberger Samu dr. ügyvéd. Igénybajelentési 
határidő április 14., felszámolási határnap 
április 18.

— (Túa Siklóson.) Tegnap tűz volt 
Siklóson, mint levelezőnk onnan jelenti. Egy 
istálló égett le benn a városban, a melytől 
nem messze más épületek is vannak. Szeren­
csére a tűz szélcsendes időben keletkezett s az 
oltásra gyorsan összesereglő lakosságnak sike­
rült azt lokalizálni. Kára a tulajdonosnak nincs, 
mert a leégett istálló biztosítva volt.

— ( K .f o s z t o t t  k is le á n y .)  A bánya­
telepi utón ma délelőtt valami kóbor cigány­
asszony egy négyéves kis leányról levette a 
fejkendőjét és a nála levő egy koronát, mivel 
anyja a boltba küldte, hogy onnan lisztet vi­
gyen, elrabolta tőle s azzal oly gyorsan odább 
állt, hogy a kis leány siránkozására odaérkező 
emberek már színét sem látták. A kifosztott 
leányka anyja jelentést tett az esetről a rend­
őrségnek, de a gyermekfosztogató cigányasz- 
szonynak bizonyára több esze van, mint hogy 
ne sietett volna minél hamarább túl lenni a 
határon !

— ( ö n g y i lk o s  m e n y e c s k e ) . Va­
sason öngyilkos lett Schneider Erzsébet, egy 
fiatal asszony, a ki csak nemrégen ment 
férjhez. Gyufaoldatot ivott s mivel maga volt 
otthon, senki sem vette észre tettét, mire pe­
dig övéi hazatértek, már meg volt halva. Hogy 
mi vitte az öngyilkosságra, nem tudják.

— ( M á r c iu s i  ü n n e p é ly e k .)  Szász­
vári levelezőnk írja, hogy ott is megünnepel­
ték március tizenötödikét. Este bankett volt 
a Polgári Olvasókörben, melyen Kiss Aladár 
főszolgabíró is megjelent. — A szigetvári Ol­
vasó-Egylet ünnepélyéről levelezőnk azt je­
lenti, még — a tegnap este megjelent szá­
munkban közlöttek kiegészitéséül — hogy 
igen sikerültek voltak az ünnepélyt befejező élőképek, melyekben a következő hölgyek vettek részt: (^serta Mariska (Hungária), Nagy

Margit (Géniusz) és Vlassits Irma. Magyar női jelmezekben voltak : Braunstein Ilona, Babo- csay Mariska, Bretter Józsa, Bence Ilka, Cseke Lina és Müller Gizella. Jelenvoltak még : Bo- zsár Józsa, Hegyesi Aranka, Kozáry Emilia, Németh Ella, Salamon nővérek, Theodorovits Etti, Kosztankó nőv., Szakács Erzsiké (Mozsgó), Puskás Ella (Mozsgó), Duchon nővérek, őhl- wang Irma, VérfFy Vilma. Az ünnepélyt Ko- 
pátsy Nándor rendezte igen ügyesen. — Mo­hácsi levelezőnk értesítése szerint a Dunagőz- hajós Társaság széntelepén szünetelt a munka március 15-én és a munkásokat Freund  Sán­dor megvendégelte és W ilfinger Pál révkapi­tány háza is fel volt. lobogózva. Este lampionos menet volt, melyet Erdödy  Gyula rendezett és a város ki volt világítva. Az Iparosok kö­rében este tartott ünnepen Philipp  Ferenc ügyvéd elszavalta a >TaIpra magyar*-t, dr. 
Réder Károly ügyvéd pedig ünnepi beszédet mondott. Majd a dalárdák énekeltek és Némethy György szavalt, azután pedig Verő György alkalmi darabját, az »1848. Hadak utjá«-t adták elő Szűcs Mihály (Jókai Mór), Némethy György (Petőfi Sándor), Kiss Károly (Darkó György) és Hamburger István (pesti polgár.) Végül allegóriái képek voltak, miket Tárnái Károly dr. rendezett.— (A . h o n v é d e l m i  m i n i s z t e r  v á ló p t t r e .)  Báró Fejérváry Géza, honvédelmi miniszter, néhány év előtt válópört indított neje, Biedermann Sarolta ellen. A pör változó szerencsével folyt a házas felek között, végre a Kúria is ítéletet mondott s helybenhagyta a tábla ítéletét s igy a Kúria is elválasztotta a honvédelmi minisztert nejétől.— ( K i a s e b e l t  a s s s o n y o k .)  Varga Józsefné és Kiss Magdolna, terehegyi lakosok, bentjártak tegnapelőtt Pécsváradon, a hol dolguk volt a járásbíróságnál. Mindegyiknél volt egypár forint s mikor dolguknak végére jutottak, a piacon és a kereskedésekben vá­sároltak egyetraást. A mint ezt is elvégezték és hazafelé akartak indulni, összeszámolták a pénzüket, hogy mi maradt meg a vásárlások­ból. Azazhogy, csak akarták összeszámolni, mert egyik sem találta a pénzét. Pedig Vargá- nénál 3 forintnak, Kiss Magdolnánál pedig 2 frt 25 krajcárnak kellett volna még lenni. Végre is szomornan látták be, hogy valami enyveskezü zsebtolvaj kizsebelte őket, a ki azonban, hogy ki lehetett, még csak nem is sejtik. — ( K é t  k i t  l e á n y  v e s z e d e lm e .)Ma délben a felsővámház-utcán csak a sze­rencsés véletlen mentett meg egy négyéves és egy ötéves kis leányt, hogy egy kocsi halálra nem gázolta Őket. Az utón akartak átmenni, egymás kezét fogva, mikor egy kavicsszállitó kocsi vágtatott sebesen feléjök s még mielőtt kitérhettek volna előle, mindkettőjüket elütötte 
és a kocsi alá kerültek. A kocsis erre még jobban a lovak közé csapott és elvágtatott, anélkül, hogy valaki a nevét megtudhatta volna. Csodálatos véletlen, hogy a két kis leánynak épen semmi baja sem lett, mert a kerekek közé estek le s az arcukon keletkezett bőr- horzsoláson kivül más sérülést nem szenvedtek.— (Jáger M ari.) Nemrégiben még félelmetes gyilkos volt, a kitől mindenki ret­tegett. ma közönséges rab, akiről mindenkij megfeledkezik. Az első bíróság halálra Ítélte,

a második elhárította róla a halálbüntetést s Jáger Mari most nyugodtan várja, hogy a harmadik fel fogja menteni. De hogy ne unja a várakozást, dolgozgat a börtönben. Kosár­fonásra kapatták és Jáger Mari napestig fon, fonogat s egymásután kerül ki kezéből a sok kosár. Élelmes kereskedő ember pedig hirül vette Jáger Mari szorgos munkásságát s potom áron megvásárolta a kosarakat. Potom áron vásárolta meg, de nagy áron fogja eladni ee meglehet, hogy nemsokára előkelő budapesti szalonokban, mint különlegességet fogják mu­togatni Jáger Man kosarait.
— (K itűnt earesek.) Egy marhake­reskedő járt a hétfőn tartott szentdienesi or­szágos vásáron. Eszékre való volt és este egyik korcsmában vett szállást, hogy kipihenje magát. Hajnalra kelve aztán nagy lármát csa­pott és ijedten kiabálta, hogy 2100 forintját álmában ellopták tőle. Mikor lefeküdt, feje alá tette a mellényét, melyben a pénze volt. A hogy felkelt a feje alatf volt a mellény, de a benne levő pénztárca üres volt. Nagyon ügyes tolvaj lehetett az illető, hogy munkája alatt a meglopott ember fel nem ébredt. A legkülö­nösebb azonban a dologban az, hogy a káros a helyett, hogy jelentéit tett volna a lopásról, sietett haza utazni. Talán otthon akarja a vizsgálatot megindittatni, vagy talán egészen elvesztette a reményét, hogy eltűnt pénzét visszakapja.
— (Széntolvajok.) Sinkor László, vasasi lakosnak a kamrájából gyakrabban el­tűnt egy-egy kosár kőszén, a mit ő télire szer­zett be. A tulajdonosnak a szén rohamos fo­gyása végre szemébe tűnt és gondosan bezárta még nappalra is a kamrát. Tegnap reggelre az­tán — bár a kamraajtót rendesen becsukva találta —  mégis hiányzott egyszerre két zsák szene. Valami álkulcsos tolvajok járhattak éj­nek idején a kamrában s azok emelhették el az eddigi sikerektől felbuzdulva, egyszerre a két zsák szenet. Hogy kik voltak, annak ki­derítése végett megindították a nyomozást.— (F u rfan gos  csaló.) Valami fur­fangos csaló eredeti módon szedett most rá több hiszékeny asszonyt a szigetikülvárosban. Vasárnap es hétfőn sorra járta a házakat egy magas, vörösbajuszu, elég jól öltözött ember, a ki aztán azt adta elő, hogy egy vagyonbukott budapesti kereskedőnek megvette potom pén­zért az egész üzletét és a legolcsóbb árakon adja el a legszebb ruhanemüeket, melyek lá­dákba csomagolva már a vasúti állomáson vannak. A vásárlás még olcsóbba kerül, ha egy ládával a vasúttól egyenesen a házhoz szállíttatják a vevők a portékát. így rátudott beszélni négy-öt asszonyt, a kik egy egész láda ruhára valót lefoglaloztak nála. Vagy 10 forint foglalót szedett ekkép össze s akkor el­távozott, hogy majd a portékáért megy s rög­tön küldi. De még ma sem küldte. A furfangos csalót most nyomozzák, de az már bizonyára biztosabb vidékeken jár.
— K orcsm ái verekedés ) A kis­teleki korcsmában héttőn reggel két marha- hajcsár mulatott, a kik Zomborba valóknak mondták magukat. A korcsmában ott volt Turc Gergely, kisteleki napszámos ;s, a ki békésen iddogálta az ő reggeli pálinkáját. A két haj­csárnak azonban nem tetszett a napszámos arca és csipkedni kezdték. Az se hagyta magát



1896. március 18. P É C S I  F I G Y E L Ő 5s tétire is annyira összekülönböztek, hogy már nem menekülhetett előlük. A két ember a boros üvegeket fogta fel és azzal verte fejbe Turcot, a kit aztán vértől csepegve vett ki a korcsmáros a kezeik közül. A hős hajcsárok ekkor tértek észre és egykettőre úgy meg­ugrottak a korcsmából, hogy nem tudták őket elfogni, hogy a verekedésért leszámoljanak. Most keresik őket.
— (M egh arap ta  a  k ú t ja .) J a -

gados Mihályné, hegyalja utca 25. szám alatti lakosnőnek, az ötéves kis leánya tegnap dél­után elkóborolt hazulról és hogy s hogy nem, egészen a gyepmesteri telep mellé eljutott. Itt egy kóbor gazdátlan kutya nekirohant és a bal lábán megharapta. A kis leányt úgy vit­ték be a rendőrök a budaikülvárosi laktanyába és útbaigazítása folytán felkeresték az anyját, a ki elég gondatlanul nem ügyelt rá s még az este közeledtével sem gondolt arra, hogy megkeresse, merre is van. A megharapott kis leány sebét az orvosok kiégették, de mert a gazdátlan kutyát, a melyik megharapta, nem sikerült kézrekeriteni s igy nem vizsgálhatják meg, hogy nem veszett-e, nem lehet tudni, hogy nem lesznek e szomorúbb következményei a kis leányra nézve szülei gondatlanságának ? !
— (A  kinek sok pénze van.) Madélelőtt a szigetiországut külső végén egy em­bert szedtek fel a rendőrök, a ki az utcán részegen, eszméletlen állapotban feküdt. Be­vitték a kórházba és megmotoztatásakor 132 forintot találtak nála. Mikor magához tért, csak annyit tudott mondani, hogy Kallmann

Jánosnak hívják, de azt, hogy hová való, nem bírták belőle kivenni. Úgy látszik, hogy vala­hol sok pénzre tett szert s azzal jött be Pécsre, a miből mire elvert egypár ötöst, őt magát is leverte a lábáról a bor.
— (A  d u n a f öld vári zendülés. )Dunaföldvárott, hol vasárnap, mint távirataink közt jeleztük is, véres szociálista zendülés volt, már tökéletesen helyre állott a csend és a rend. Tolnáról ulánus katonákat hoztak és a csendőrséget megszaporitották. Azután letar­tóztattak vagy negyven embert ; a felbujtoga- tókat. A letartóztatottakat már bekísérték Szegzárdra, a királyi ügyész pedig Budapestre utazott, hogy jelentést tegyen a történtekről. A vasárnapi összeütközés sebesültjei közül eddig hárman haltak meg. A halottakat teg­nap temették el a lakosság nagy részvétlen- sége mellett. A temetésre egy század lovasság és 32 csendőr vonult ki. Az összeütközésnek hatvan sebesültje van. Már megállapították, hogy az összeütközést a bujtogatók idézték elő aknamunkájukkal.
— (A  Danagőzhajózáai tá rsasás  

m érlege.) Az első cs. kir. szab. Dunagőzhajó- zási társaság igazgató-tanácsának ülésében az igazgatóság az 1897-ik évi zárszámadást be­terjesztette, amely 1,018.939-58 frtnyi tiszta nyereséget mutat (az előző évi 1,676 221-47 írttal szemben). Az igazgató tanács elhatározta, hogy az alkalmazottak nyugdíjalapjából eredő követeléséből 150.000 frtot leír, az államnak az 1892. évi április 4-én kötött egyezmény értelmében 105,493.67 frtot visszafizet s a köz­

gyűlésnek részvényenkint 15 frtnyi osztalékot (az előző óv 21 frtjával szemben) összesen720.000 írttal, valamint a 43,445.91 frtnyi maradék átvitelét uj számlára, hozza javaslatba.
— (A  pécsi amabóiparoaok) folyó hó 19-én (szombaton) este félnyolc órakor tartják évi rendes közgyűlésüket a gyár-utca7. sz. alatti helyiségben, melyre a szakosz­tály tagjait ez utón is meghívja a választ­mány.
— (Biztosító vigéoek bünkró-

n ikája.) Ily címen közli a biztosítási téren felmerült panaszokat a Budapesten megjelenő • Biztosítási és Közgazdasági Lapok». Folyó hó 15-én megjelent legújabb számában, már­cius 12-iki kelettel Pécsről is közöl egy pa­naszlevelet, a mely igy szól, elég röviden és elég velősen: » Ismét jelentek be egy ügynö­köt, noha nem sok foganatja lesz. Horváth Ferenc Pápán dijakat incassált, de be nem küldte, s olyan Ígéreteket tett, mit megtartani nem lehet. Szédelgő.*
— (A  szivek hóhéra.) Spanyolor­szág éjsötét szemű szép asszonyai bánatos könyeket hullatnak néhány nap óta. Nem a kubai csaták halottad siratják, hanem egy daliás torreádort, kit széliében a szivek hóhéra név alatt ismert egész Spanyolország. Ilyen nagy nőcsábitó volt az a bikaviador, kit Fras- cuelo-nak hívtak s a minap meghalt tüdő- gyuladásban, épp úgy, mint más közönséges halandó. Előzőleg azonban tizenöt esztendeig pompás sikerrel szurkálta le a bikákat spádé- jával és csábította az asszonyokat. Volt egy-
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különben sem ismert volna meg Chypre Montaigout : 
nénjének gondja volt rá, hogy ne tudjon meg arról sem­
mit s a papir színe ép oly ismeretlen volt előtte, mint a 
tartalma.

A gróf arca újra megváltozott. Ironikus mosoly ke­
letkezett hosszú bajusza alatt.

— Huszonkilenc éves, tüzes, szenvedélyes termé­
szetű és még nem szeretett volna ! Könnyen lehető, sőt 
bizonyos, hogy az a gazdag, fiatal marquis mától 
kezdve célpontja lesz Velence összes házasulandó sig­
noréjának . . .

—  Hogyan ? Házasság ? kérdé a hercegnő meg­
lepetve, mely semmikép sem lehetett tettetés. — Isten 
mentsen ! Nem hiszem, ha a sorok közt olvasni tudok, 
hogy ez volna barátja kívánsága. Hisz Cérmon-Sully levele 
világosan mondja: »patriciusnő, vagy halásznő.*

E pillanatban Nadia lépett atyjához s igy természe­
tesen más mederbe terelődött a beszélgetés. Kétségkívül 
a véletlen vezette éppen akkor Chypre Montaigout-ot is 
a ház úrnője közelébe. Mély pillantása találkozott a fiatal 
oroeznőével és sokáig nyugodott meg annak arcán. Amint 
azt a hercegnő előrelátta, Nadia kíváncsisága is fel volt 
ébresztve, de inkább barátnője figyelmeztetése és beszédje
ébreszté azt fel, mint a levél tartalma.

— Folyton minket néz! ismételte a barna Regina
többszőr.

- Oh, minek foglalkozna velünk, mikor nem is ismer, felelte Nadia naivul. — Valószínűleg azt a Bellini Madonnát bámulja.A pillanatban, mikor a véletlen egymás mellé ve­zette őket, a fiatal leány felemelte tekintetét, hogy meg­
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mondott. Atyám X. Károly alatt volt Franciaországban. 
Ah, micsoda szép napok voltak azok ! Húsz éves voltam 
és mennyi keringöt táncoltam a Tuilerieákban s az önök 
régi palotáiban is! Ide, üljön le erre puffra a lábaimhoz, 
vagy nem, távol van a fülemtől, inelv már kissé meg­
gyengült. Vegye azt a fauteilt. Hogy van, mit csinál 
Talleyrand ur és a kedves Chanalcilles marquis ? Akkori­
ban apródok voltak X. Károly udvarában. Ah, mennyit 
nevetgéltünk és táncoltunk egymással! . . .

— Nos Nadia, mit szólsz a levélhez ? kérdé a 
szalon másik végén a szép barna asszony. — Csaknem 
oly régi ősöktől származik, mint mi, velenceiek és olyan 
gazdag, mint dédapáink voltak. Különös, még mindig 
minket néz — az öreg Foretti hiába iparkodik lekötni 
— nézd csak, most egészen felénk fordítja fejét, mialatt 
Foretti a hercegnőt üdvözli. Milyen gyönyörű, átható 
tekintet és milyen csodálatos kifejezés ! A mi déli egünk 
alatt tüzesek a szemek, egyik jobban lángol, mint a 
másik, de ő elfátyolozza tekintetével. Segíts hát találó 
hasonlatot keresni reá. Ah, megvan már ! Olyan, mint a 
villámlás a zivataros ég hátterén, este, szürkületkor. 
Hiszen olvastad is : Chypre Montaigout még nem szeretett.

— Nem látta édesem Clérmon-Sully levelét? kérdé 
a hercegnő Barbarigó dogé unokájától, ki közelében állott. — Szeretném a grófnak megmutatni. A mostani nyugtalan időkben az ő állásában levő embereknek vigvázniok kell, kit fogadnak — mert hiába gróf, ön meg kell, hogy nyissa ajtaját ez ifjú idegennek.— Oh, szabadkozott Vorovits Mihály — neve,nemzetisége . . .— Tiepolo Luciának adtam. Tudja, milyen nehéz
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szer Higó Jancsi-íéle kalandja is. Az arénában meglátta öt egy csinos Irancia grófnő és más­nap már megszöktette. Az arena csaknem üres maradt távolléte alatt s a spanyol szép asszonyoknak nem is volt addig nyugtuk, a mig rá nem jöttek a szerelmesek búvóhelyére. Meg is találták őket Biarritzban és a szép torreá­dornak vissza kellett jönni Madridba, mert ő nem lehet csak egy asszonyé.
Művészet, irodalom.

O  Budavár megvétele. Másodszor ke­rült színre tegnap Rákosy Jenőnek alkalmi darabja, melyen megelőzőleg Csiky László sza­valta el Jakab Ödönnek »1848 március 15. « cimü költeményét s szavalatának bevégeztével egymás után emelkedett fel a három függöny, melyek a színpadon már előre elrendezett élőképeket egymástól elválasztották. A képek igen sikerültek voltak s tetszettek a csekély számú közönségnek, mely az előadást végig­hallgatta. A szereposztás némileg változást szenvedett, mert Angyal Ilka helyett, kit az alkalmi szavalat megtartásában is Csiky he­lyettesített, Kovács Mariska játszotta Hedvig szerepét, mig ö helyette a háremhölgyet K ö ­
rösi Juci személyesítette. And or ff y , Hunyadi és Kcthi tegnap is igen jól játszottak s több­ször kaptak tapsokat is. (Tsi.).

O  Március 15-iki emlékbeszédek. AKolozsvárott megjelenő »Történelmi Lapok* nevezetes március 15-iki ajándékkal járult elő­

fizetői utján az országos ünnephez. A laphoz ivekben mellékelve, szétküldte az országban legelőször alakult március 15-iki bizottság 25 évi ünnepélyén tartott emlékbeszédeket. A so­rozatban 20-nál több emlékbeszéd és több vers van az ország kiválóbb szónokai és köl­tőitől. A mű kötetben is megjelenik és kap­ható lesz.
Vidéki hátralékosainkat tisztelettel kér­jük, szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb beküldeni.

Törvénykezés.
§ A sztrájkvezér sajtópöre. Folyó hó 19-én, szombaton tárgyalja a pécsi esküdtszék 

Schtnira Károiy sajtóperét, melyet a honvéd­hadapródiskola építési vállalkozói, Neuschloss Ödön és Marcell indítottak ellene becsületsér­tés és régalmazásért. A vádlott még eddig védőt nem nevezett meg és maga jelentett be vé­delmi tanukul két pallért, Takács Józsefet és 
Nagy  Józsefet, meg 9 kőművest. A tárgyalá­son Sávéi Kálmán elnök helyett, a ki influ­enzája miatt nem vehet részt abban, H ard i Sándor biró fog elnökölni.

Közgazdaság.
Q  Állatjárványok. Baranyavármegyé- ben az állatjárványok állása a következő: ve­szettség Dárdán 2 udvarban, Kis-csányban 1

udvarban, Somogyon 1 udvarban fordult elő ; hólyagos kiütés Rácpetrén 1 udvarban jelent­kezett: sertésorbánc Vaiszlón l  udvarban lé­pett fel; sertésvész pedig Bükkösd, Hidvég Magyar-ÍJrögh és Megyefa községekben ural­kodik. Somogyvármegyében lépfene 2 község­ben 2 udvarban, veszettség 5 községben 5 ud­varban, rühkór 1 községben 1 udvarban, ser­tésorbánc 1 községben 1 udvarban és sertés­vész 6 községben uralkodik. Tolnamegyében lépfene 2 községben 2 udvarban, veszettség 4 községben 4 udvarban, bőrféreg 1 községben 1 udvarban, hólyagos kiütés 5 községben 136 udvarban, végül sertésvész 9 községben kon­statáltatok
Országgyűlés.A  k é p v i s e l ő h á z  ü l é s e  m á r c i u s  h ó1 7 -é n . (A • Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Az appropriacionális vitát folytatta ma a Ház. 

Makkfalvay  Géza szólt először és az ellenzék tetszése közt fejtegette, hogy a magyarsággal szemben feltűnően szaporodik a német elem. Felhozza, hogy a magyar zászlót mindenkor büntetlenül gyalázhatják meg a nemzetiségek. A kormány nem tud még a magyar nép ba­ján sem segíteni s az c /szág egy része kivé­teles állapotban van. Nem szavazza meg a költségvetést.
Horánszky Nándor országos bajokkal fog­lalkozik, melyeknél még nagyobb baj, hogy a kormány tehetetlen velük szemben. Gúnyosan
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bebocsájtast nyerniük hozzá az idegeneknek s igv azt gondoltam . . .A Barbarigók örökösnője a fiatal asszonyok csoport­jához lépett, kik keresztül, kasul valamennyien egyszerre beszéltek.— Carissima, a hercegnő a levelet keresi.—  Ah. mily különös . . . nem is tudom már kinek adtam. Azt hiszem, kegyednek grófnő — monda szomszéd- nőjéhez fordulva.— Igen. de nincs már nálam többé, elkapta valaki. Azt hiszem Colonna Máriánál van.S  a kedves *dogeresse«-nek körutat kellett tenni a szalonban.— Olvassa gróf ! monda diadalmasan a hercegnő, mikor végre a levelet megkerithette.—  Minek ? kérdé ez, lenézve az ilyen kicsiséget, ami csak asszonyokat mulattathat.—  De mégis, kívánom !Csupa udvariasságból, átvette Vorovits a levelet s mialatt átfutotta a sorokat, félig hangosan mondogatta maga elé megjegyzéseit :— Szép név, szép származás, de csak marquis — nagy vagyon — mik ezek a francia vagyonok a miéink- hez képest — szenvedélyes természet, kedves . . . igen, úgy néz ki . . .  De ha az ember jobban megfigyeli, mintha valami visszahúzódás áradna el egész lényén. Az utazások bizony kissé társalgósabbá lehették volna.A hercegnő szép fogait mutogatva, nevette a gróf gáncsoló megjegyzéseit, akiről tudva volt, hogy sohasem szokott tréfálni.

—  Nos gróf, ha ön asszony volna, tudná hogy ép­pen ez a vad visszahúzódás, amit egyébként egész helye­sen jegyzett meg, fogja öt nagy sikerhez vezetni. Igen, az a vadság, melyből egy nagyon érzékeny lélek ösztön- szerű visszahúzódását érezni ki, ez a vadság sötét szemei­ben valami sajátságos, titokzatos, ismeretlen lángot gyújt. Mialatt önnel beszélt, megfigyeltem és láttam, hogy szeme, mely eleinte kéknek tetszett, sötét violára változott. Nem tudom ugyan bizonyosan, de mintha hangja természetes nyugodtsága megett is valami reszketés rejtőzött volna.—  Álmodik, hercegnő — mondá nevetve a gróf —  egész regényt talalt mindjárt ki.— Jó , jó, nevessen csak, de biztosítom, hogy az én megfigyeléseim nem csalnak. Láttam, hogy karja, melyet oldalához szorított, mintha belső felindulását akarná legyőzni, reszketett egy kissé. Talán Vorovits Mihály megtekintése izgatta őt igy fel, kinek puszta neve is meg- reszketteti Oroszországot. Még ha Guatemálából jön is az ember, nem nézhet szembe felindulás nélkül azzal a férfivel, ki az abszolutisztikus monarchiához való fanatikus ragaszkodásában, tiz, tizenöt, sőt talán húszezer nihilistát — vagy talán még többen is voltak, gróf ? — küldött már Szibériába. Lássa én is, néha mikor önnel beszélek, megrettenek és gyakran puszta látása is . . .—  Ismétlem hercegnő, álmodik.A nagy államférfi már nevetett. Arca az olyan em­ber kifejezését vette fel, a kinek nincs egyéb dolga, mint a mások arckifejezését tanulmányozni, gondolatát elta­lálni, de a magáét álarc mögé rejti. Újra a hercegi koro­nával diszitett papirost kezdte nézegetni. Ellentétben az asszonyokkal nyíltan lobogtatta kezében a levelet, melyet
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P E C S í F I (i Y E L 0szól arról a íelfogásról, hogy az adók befize­téséből lehet a nép jólétére következtetni. Em­lékeztet egy hires államférfiu mondására :— A nép fűvel táplálkozik, mint a juh; de az adók befolynak !A szónok ezután vázolja az ország mai helyzetét, melynek siralmas voltát a kormány idézte elő. Mindenre volt pénz, csak a nép nyomorának enyhítésére nem.— Azt várja a kormány, hogy mi ad­junk ideát, pénzt ?|Konvertálják — ám legyen — a kis és középosztályu birtokosok terheit törvény utján, vegyék igénybe a vicinális kötvényeknél a visszatérítés jogát. Azokon sokat nyerhet a kormány, mert értékük kétszer nagyobb lett. Adják ezeket oda a kárvallott községeknek. A szónok ezután élesen ostorozza a kormány erkölcstelen politikáját, a ki maga tiporja láb­bal a törvényt. Végül határozati javaslatot ad be, hogy ne fogadják el a költségvetést.Vdiaros tetszés kisérte a beszédet a bal­oldalon s utana öt perc szünet volt.Szünet után Tisza István cáfolgatta IIo- ránszky beszédét az ellenzék folytonos közbe­szólásai között ; majd Mócsy Antal tegnapi antiszemita-izü beszédére reflektált.Tisza István beszéde után érdekes jele- net következett.

Bartha  Miklós mély csendben, szemé­lyes kérdésben kért szót. Tisza István — ugyiuond — hivó szózatot intézett a nemzeti párthoz, hogy támogassa politikailag a kormány­pártot. Erre én közbeszóltam :—  Ingyen ?Tisza István erre azt felelte :—  Hát talán pénzért ?Ez a kérdés siralmas képet vet Tisza István képviselő ur gondo kodásmódjára ! — Mély csendben folytatta tovább Bartha Miklós :— A mi annyit tesz, hogy a közélet terén én vagyok az egoista és Tisza István képviselő ur az ideálista !Viharos taps tört ki erre a baloldalon.— En ehhez többet hozzá nem teszek. Azt hiszem, Magyarország közvéleménye meg­értette, mily értelme volt közbeszólásomnak ! ?Hosszantartó éljenzés között ült le Bartha és nyomban felállt utána Tisza István. Bocsa- natot kért a Háztól és kijelentette, hogy még politikai értelemben is siralmasnak tartja, hogy valamely párt országos érdekben, csak hata­lomra vágyása folytán tegyen szolgálatot.Ezt a kijelentést természetesen óriási derültség kisérte a baloldalon és Tisza Pista magasabb politikai erkölcsi tanainak hatása alatt oszlott szét a tisztelt Ház.
T Á V I R A T O K .— R e i c h s r a t h  r e p a r á l á s .  (A, Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Thun gróf lázasan dolgozik a Reichsrath munka- képességének biztosításán. Ma délelőtt a jobboldali pártok elnökeit hívta egybe ér­tekezletre, melynek tárgyát a parlamenti helyzet megbeszélése képezte.

— S te fá n ia  á lla p o ta . (A ,  Pé­csi Figyelő* eredeti távirata.) Stefánia öz­vegy trónörökösné gyógyulása már annyira haladt, hogy tegnap egy órára elhagyhatta Hz ágyat.

— C sá sz á ri v iz it  bejelentés  
n é lk ü l. (A * Pécsi Figyelő* eredeti táv­irata.) Vilmos német császár tegnap esti hét óra tájban Szógyényhez, az osztrák- magyar nagykövethez hajtaiott látogatás céljából, de bejelentés és kiséret nélkül ér­kezvén, a nagykövetet nem találta otthon.

k i r . t í b l a i  é r t e s í t ő .
1 8 9 8 . évi mdrc. hó 1 4 -én s köv. napjain elintézett ügyek.

I .  polgári tanács.

Előadó : P i l c h  A n t a l .

V. 440. Horváth János — Tálosi János st. ing. tjog.
— hh.

490. Hörnyék volt urb. birtokosai — Illés Márton
s n. tjog. — fo.

491. Rumszauer Miklós s t — Rumszauer János 
772 frt. — rmv.

Előadó: T ö t tö s s y  B é l a .V. 363. Farkas József — Pál Zsófia házass. felb.
— hh.

361. Hugi József -  Gseidt Margit házass. felb. — hh.
442. Gyurka Sándor - -  Hitó Julianna házass. felb.

— rav.
443. József József -- Tanka Juli házass felb — hh.
493. Böröcz Mátyás — Gyenis Erzsébet házass

felb. — hh.
513. Sára Róza — Vajda József házass. telh.— fo.

Előadó: D r .  D a e m p f  S á n d o r .V. 484. özv. Győri István né — özv. Steiner Mihályné 
132o frt — ms.

582. Udvari Teréz — Udvari Ferenc s t birt. per.
— mv.

590. Oblath A. — Herzig Ignác szerződ, telj. — hh. 
III. 601. Kovács István — Lerch Katalin házass, per­

ből eredő ügy. — rend.
629. Lengyel József s lia — Sterczfmgor Géza 

kiél. végr. — hh.
Előadó: K a u f m a n n  N á n d o r .

V. 445. Weinberger Imre — fischitz Salamon és fia 
1698 fit 27 kr. — hh.

I I .  polgári tanács.
Előadó : K ö k k  G y u l a .

V. 492. Rueprecht teslv. cég — özv. Scheiber Jozefin 
1055 frt 76 kr. — hh.

532. Pap Imre — Pap Illés st. 168 frt 82 kr. — hh

Előadó : G r a f f  K á r o l y .

III. 558. Bosnyák József — Schulhof Jgnácz végr. 
mszünt. — hh.

573. Kneller Leó tlkv. kiig. — fo.
574. Biró Ferencné — Vörös Joachim s t. tjog bek.

— rend.
576. Schvarcz Salamon és lia cég — Lővy Antal 

vógreh. — rmv.
586. Müller Vilmos — Vadlya István végr.— rmv.
612. Farkas József s n — Horváth Janka tjog

bekeb. — hh.
613. Berger Ignác — özv. Kluger Mártonné végr.

— mv
616. Stevils András s t. — Zetovits Mátia s t.

végreh. — mv.
617. Benyovszky Lajos felszám. — mv.
627. Dr. PálfóHi Lajos — Juhász Antalné tjog előj.

— rend.

Előadó : Zs a b o k r s s k y  F e r e n c .

111.548. Jakopcsak Terézia — Pergár Istán végr. —
rmv.

549. Zlatarits Vinkó s t. — Zlatarits Fülöp végr.
— rend.

554. Tóth Béla — Hajdarovits Teréz végr. — hh.

Előadó : H o lie s  G y u l a .V. 485. Tiszai Anna — Benkő Katalin s t. birt. per.
— hh.

487. KossAnyi Berta s t. — Plainik Márton s t öröks.
— rmv.

494. Körösztös Illés s t. — Kajsza Péter s t. ing. 
birt. — hh.

Büntető tanács.
Előadó : B a b ie s  M i h á l y .V .  6 4 1 . Pesti Ferenc s t. lopás s org. —

7 1 3 . Sebők Ferenc szánd. einb. ülés. 
7 4 8 . Sümegi |ános s n. sikk. — rmv.

Előadó : B o c s  A la jo s .

V. 6 8 8 . Ángyán Ferenc becs. sért — vu.
6 8 9 . Sár.li Istváuné k. t. sért. — vu.
6 9 0 . Kimmel Jór>>ef s t. »> • vu.
6 9 1 . Farkas György >* — hh.
6 9 2 . Tomisa János lopás. — hh.

hh.
— rmv.

693*
6 9 4 .
6 9 5 .
6 9 7 .
6 9 8 .
7 2 8 .
7 2 9 .
7 3 0 .
7 31 *

Schubert Pál becs. sért. — hh.
Szabó Józsefné » » — hh.
Bartos János lopás. — hh. 
Schónberger Sámuel s t. k. t sért. — 
Balogh Mihály s t. becs. sért. — vu. 
Kun János s t. szerencsejáték. — vu. 
ör. Csorna József becs. sért. — vu. 
Bálint János s t. k. t. sért — rend. 
Sónicz Ferenc » » — vu.

vu.

V.

III.

Előadó : C s i g l d n y i  B é l a .

7 3 3 . Szitkovits György sikk. — rmv.
7 6 8 . Pintarits Viktor s t. többrendbeli lopás, 

rmv.
7 7 0 . Végh Ferencz súly. t. sért. — hh.
7 7 6 . Hiegl János sikk. — mv.

III. 6 0 7 .
6 1 2 .
6 2 6 .
6 5 4 -
6 7 1 .675.
6 8 0 .686.
703.
7 0 7 .

V.

III.

732.
744-
747-
6 7 2 .
6 7 3 .
7°4
7 0 5 .
7 0 6 . 
7 0 8 .759-

Előadó : A n g y a l  P á l .

Riba Antal rágalm. — rmv.
Sésits János » — rend.
Taradzsia József vagyon rőtig. — rmv. 
Grausz Benedekné rágalm. — mv.
Nyúlás Ferenczné * — rmv.
Meleg István » és lopás.— hh.
Kincses Endre s t. >» és becs. sért. — 
rms. rhh.

Salamon Györgyné rágalm.
Szabó József s t.
Mihajlovits Andria

Előadó : K á b r á c s k y  L a j o s .

Czuppan Károly súly. t. sért. — hh.
Heiszler József » » stb. — hh,
Holler Mihály » » — hh.«
Szép József s t. súly. t. sért. — hh.
Pap Ferenc maginlak sért. — hh.
Meixner András s t. lopás. — rmv.
Dolofcsák István súly. t. sért. — hh. 
Armbruszt Nándor lopás. rend.
Szűcs József közc-end elI. kih. — vu.
ifj. Cservenka János s t. súly. t. sért — vu

»» — rend. 
— ms.

— rend.

Elintézésre kitűzött ügyek.

Bejelentések 1 8 9 8 . évi március hó 2 1 . s köv. napjaira

I. Polgári tanács.
Előadó : P i lc h  A n t a l .

V. 365. Dr. Dulánszky Nándor — Kölked község ha-
Lis-.at i jog.

534. Pécs. szab. kir. város Árvatára — Szieberth
Nándor végr.Előadó : T ö ttö s s y  B é l a .

V. 206 Tóth Jánosné — Csankó István s t. vagy-
köz mszünt.

337. Kundler Jozefa — Sáro István st. vagy. köz.
mszünt.

328. Birse Ferenc s t. — Vince Borbála öröks. 
340. Nagy János s t. -  fzv. Szolgahegyi Józsefné 

•  t mg. tjog.

Előadó : D r . D a e m p f  S á n d o r .

V. 580. Iváncsics Ignác s t. — Légrád| köz-éz 1819
Irt >o kr.

595. Klein Károly - Heller Adolf s t. 305 frt. 
637. Radanovics Maco — Kollár Matia 6  frt 93 kr. 
6 6 6 . Grosz Ignác — Dr. Müller Ferenc töm. gond.

felhívás.

Előadó: K a u f m a n n  N á n d o r .

V. 456. Omi t József — Lengyel P. József s fia 800 frt 
486. Horváth István Bőle Rozi s t. szol.'almijog.
535. Schmidt Klára — Schmidt Mátyás s t. öröks.

I I .  Polgári tanács.
Előadó : R ö k k  G y u l a .

V. 581. Krempicz Mór — Gesellschaft íür Betonban
Din E. cie 2600 frt.

609. Vajda János s n. — Kis Vajda János ing.
birtok.

620 Székely Ármin — Fenyves Adolf 656 frt 
1 2  krajcár.

Előadó : G r a f f  K á r o l y .

III. 640 Szivér István Jakab Zsófi s t. zjog bek. 
645. Pusch András s n. — Pusch Jánosné tjog 

bekeb.
657. Fonyó Miklós — Stágl János végr.
658. * » —-  * » kiút.
659 Kocsis Eizse — Hamburger József zjog előj. 
669. Dr. Spányi Leó — Berger Sámuel végreh. 
671. Kovácsovic* Velinnr — Vukovics Cvetkó * 
674. Kresztics Terézia — Kresztics Mihály *

Előadó : Z s n h o k r s z k y  F e r e n c .

111.575. Bíró Gábor — Bóli Péter s n. végr.
585. Gallai Ferencné — Pintér Márton *
596. Kozlik Jánosné — Vük Györgyné »
597. Sámán János » t. — Dékán Andrásné s t. végr.
598 * * — * » •
600. Sós (Storn Frigyes •- Dr. Tersánszky Gyula

végreh.
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614.
616.
619.

624.
628.
«30.

▼ . 629 
633.

594.
621.

T. 793. 
846.

ülmann M. Károly • t  — Wein M é r  véfrth. 
Tóth András — Kassái Jóasef »
Nagyszebeni földhitelintézet — Polgár Antal 

yégreh.
Balaton József ■  t. — Balaton Hona árv.
Nagy Terézia — Boglyái István végi.
Weisz Mór a t. — Kii Varga Imre végr.

Elóadó: H o l i e s  G y u l a .

Gziczelli József — Novák Katalin ■  t  ing- 
tulajdonjog.

Lóscher János — őzt. Karch Antalné töri. I 
eng. kiad.

Matorits Imre — Babies Istvánná ing. \jog. 
Péczely Vince — Yarga Mihály • n. 6U0 fii.

Bflntetg tanáét.
Előadó : B a b i t s  M i h á l y .

Botos Ferenc s t. lopás.
Jámbrovita Ferenc ■  t  *

Y ESZEKI .  o s z t .  g y ö k e r e s  S o l o n i s t  é sI . 11 11 M o n t i  c o l á t

V. 754. 
790. 
821. 
822. 
823. 
825. 
843. 

111. 737. 
771. 
778.

Előadó : B ó e e  A la jo s .

Kalmár László s t. lopás. 
Horváth Sándor *
Murin Ágoston k. t  sért. 
Poroszka János » »
Tóth János becs. sért 
Balatinácz Ivó lopás.
Jezernyik Ferenc s t. » 
Boczang János *
Kokas Pálné jogt. elsaját. 
Tóth Sándor lopás.

f a j t i s z t á n  b á r m i l y  m e n n y i ­s é g b e n .S ip tá r L ajo sPécs, Nagy-Flórián-utcza 16. sz.

Amerikai szőlővesszöksolonis, m onticola és m e ta llica ;sima vessző . . . , . 1000 drb 8 írt,gyökeres vessző . . . .  1000 * 20 frt.

11203. szám.

F a j t i s z t a s á g é r t  J ó t á l l á s .Kapható :
G e r g ita  M á rto n n á lPécsett, Makár-utca 32. szám

t tlkv. 1897.

Előadó : C e i g l r i n y i  V ê l a .

V. 789. Ifj. Stokker János Indáit ok. súly. t. sért. 
820. Schwarcz György közokir. ham.
826. Rosenfeld Mór sikk.
827. Fekete József »

111. 785. Tóth Józsefné rágalm.
847. Kis Imre s t. közcsend ell. kih.

Előadó : A n g y a l  P á l .

V. 734. Horváth Lukács s t. mag. okir ham.
735. Zdelár József rágalm.
746. Deák Károly s t. lopás.
775. Zs. Vajda Lajos erősz. nemi köz.
816. Lőrincz János » » > kíséri.

Előadó : N ű b r d c e k y  L a j o s .

V. 774. Halász Ferenc s t. súly t. sért.
787. Biró János s t. gond. ok. súly. t. sért.
788. Kelemen József súly. t. sért
791. Török János s t. * »
738. Pajip István s t. becs. sért. és közcs. ell. kih.
779. Nagy Sándor súly. t. sért.
780. Kőműves Ferenc súly, t. sért 
806. Zadravecz József s t. lopás.
833. Belovári István s t. súly. t. sért.

Laptulajdonos Felelős szerkesztő8ZA U TT K R  G U SZ T Á V  PLE1NIN GER FERENC
T A IZS JÓ Z S E F

kiadó.

Árverési hirdetmény.
A dárdai kir. jbiróság. mint llkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Bihari Benő dárdai la­
kos végrehajtatnak, Kminder Borbála bellyei 
lakos végrehajtást szenvedett ellen tőkeköve­telés és jár. iránti végrehajtási ügyeben az ár­verést a dárdai kir. járásbíróság területén levő, Bellye községben a 445 sz. tjkvben felvett 
121/b. hrsz. ingatlanra 1324 Írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és 
hogy a fentebb megjelölt ingatlan az 1898. 
évi április hó 7. napján d. e. 10 órakor 
Bellye községben a jegyzői irodában meg­tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fog.Árverezni szándékozók tartoznak az in­gatlan becsaranak 10 szá/alékat , vagyis 132 forint 40 krajcárt k é s z p é n z b e n  vagy az 1881. évi nov. 1. 3333. sz. a. kelt igazság­ügy miniszteri rendelet 8. §-buii kijelölt ovadék- képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi 60. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előlege? elhelye­zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.A kir. jbiróság mint tlkkvi hatóságánál. Dárdán, 1897. évi dec. hó 28. napján.

Maurer Frigyeskir. albiró.

11204. sz. tlkv. 1897~Árverési hirdetmény.
A dárdai kir. járásbíróság, mint tlkvi hatóság közhírré teszi, hogy A bar. vörösmarti kölcs.-segélyző-egylet végrehajtatónak, Laskai János és neje Harkányi Julis sepsei lakosok végrehajtást szenvedettek ellen 80 fit tőke és jár. iránti végrehajtási ügyében az árverést & dárdai kir jbiróság területén lévő Sepse köz­ségben, a 264. sz. betétben felvett A. I. 1—5 rdsz. a. telvett 1439, 1440/1, 1440/2, 1440/3, 1441/1. hrsz. ingatlanokra 821 Írtban ezen­nel megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1898. 

évi ápril hó 8. napján d. e. 10 órakor 
Sepse községben, a községházánál meg­tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.Árverezni szándékozok tartoznak az in­gatlanok becsárának 10 százalékát vagyis 82 forint 10 krajcárt k é s z p é n z b e n  vagy az 1881. 60. t. ez. 42. §-aban jelzett ár­folyammal számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333-ik szám alatt kell igazságügymi- niszteri rendelet 8. §-ábar kijelölt óvadekképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881: évi 00. t. c.;. 170. §-a értel­mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelvezésérol kiaIlitőlt szabályszerű elismer- vényt atszolgáitatni.A kir. jbiróság mint tlkvi halóságnál Dárdán, 1897. évi dec. hó 27. napjan.

Maurer Frigyes
kir aliárásbiró.

Nyomatott Taizs Józsefnél Beesett, 1898.




